
RU
КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ:

1.Люк (в собранном виде)
2.Гарпун
3.Стикер для точки А (2 шт.)

CONTENTS OF DELIVERY:

1.Hatch (assembled)
2.Harpoon
3.Sticker for point A (2 pcs.)

EN
KOMPLEKTI SISU:

1.1Hooldusluuk (kokkupandud)
2.Harpuun
3.Kleebis punkti A jaoks (2 tk)

EE

LIEFERUMFANG:

1.Revisionsklappe (zusammengesetzt)
2.Harpune
3.Aufkleber für Punkt A (2 Stück)

DE

INSTALLATION MANUAL
ACCESS PANEL

SKYSTYLE
Products and solutions

Video instruction with a detailed
description of installation process

Eemaldage luugi kaanelt kaitseliistud.

Собранный люк в готовом виде

SKYSTYLE
Products and solutions

Video instruction with a detailed
description of installation process

Wir ziehen die Folie über den Lukendeckel und montieren
die Abdeckungen an ihrer Stelle 

We stretch the fabric over the hatch cover, then install the
bumpers back in place

Натягиваем полотно на крышку люка, затем
устанавливаем бампера на свое место

Pingutage kangas luugi kaanele ja paigaldage kaitseliistud
tagasi oma kohale.
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DEWir entfernen die Abdeckungen am Lukendeckel

We are dismantling the bumpers on the hatch cover

Производим демонтаж бамперов на крышке люка

Eemaldage luugi kaanelt kaitseliistud.
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Wir entfernen die Abdeckungen am Lukendeckel

We are dismantling the bumpers on the hatch cover

Производим демонтаж бамперов на крышке люка

Eemaldage luugi kaanelt kaitseliistud.
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The access panel is fitted

Eemaldage luugi kaanelt kaitseliistud.
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Eemaldage luugi kaanelt kaitseliistud.

Вырезаем потолок по периметру гарпуна

Wir montieren die Spanndecke und kleben den Keder

Install the ceiling and glue the harpoon

Производим монтаж натяжного потолка и проклейку
гарпуна

Paigaldage pinglagi ja liimige harpuun.
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Der Abstand von der Decke zur Klappe muss mindestens
10 cm betragen. Wir setzen die Klappe mit Regelwinkeln in
die Ebene des Wandprofils ein.

The distance between the ceiling and access panel should
be at least 10 cm. Fix an access panel via adjustable corner
brackets in the same plane with a wall profile.

Устанавливаем люк в уровень с пристенным профилем
используя регулируемые уголки. Расстояние от потолка
до люка должно быть минимум 10 см.

Lae ja hooldusluugi vahe peab olema vähemalt 10 cm.
Paigaldage hooldusluuk reguleeritavate nurgikute abil
seinaprofiiliga samale tasapinnale.
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Wir schneiden eine Ecke der Leinwand ab und markieren
sie mit Aufklebern (Lukendeckel und Hauptrahmen des
Profils), um die Ausrichtung der Decke beizubehalten

We make a cut on one corner of the fabric and mark the
corner of the hatch cover and the corner of the material to
maintain the orientation of the ceiling

Надрезаем один угол полотна и обозначаем угол
крышки люка и угол материала для сохранения
ориентации потолка

Tehke lõuendi ühte nurka sisselõige ning märkige
hooldusluugi kaane nurk ja lõuendi vastav nurk, et säilitada
lae õige orientatsioon.
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Cutting the ceiling along the perimeter of the harp track

Lõigake laematerjal välja mööda harpuuni perimeetrit.
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Wir montieren die Abdeckung in der gleichen
Reihenfolge, in der sie demontiert wurde, an die Basis
der Klappe

Устанавливаем бампер на основание люка в той же
последовательности, что и демонтировали

Wir demontieren die Abdeckungen kreisförmig, beginnend
an der Stelle mit dem Aufkleber. Zur Vereinfachung können
Sie das Hakenwerkzeug verwenden.

Remove the bumper in a circle, starting from the place
where a sticky note is. For convenience, you can use a hook
tool.

Демонтируем бампера по кругу начиная от места со
стикером. Для удобства можно использовать инструмент
«крючок».

Demonteerime katted ringikujuliselt, alustades kleebisega
märgitud kohast. Mugavuse huvides võib kasutada
konksuga tööriista.
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DEWir lösen die Schrauben am Lukendeckel und demontieren
die Luke

Unscrew the bolts on the access panel cover and dismantle
the panel

Выкручиваем болты на крышке люка и демонтируем люк

Keerame hooldusluugi kaane poldid lahti ja demonteerime
luugi.
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Wir installieren die Hauptspanndecke

Install the main stretch ceiling sheet

Производим монтаж натяжного потолка основного
полотна

Paigaldame pinglae põhilõuendi.
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Put the bumper on the base of access panel in the same
sequence as you removed it

Paigaldame katte hooldusluugi alusele samas
järjekorras, nagu see demonteeriti.
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SKYSTYLE
Products and solutions

Video instruction with a detailed
description of installation process

SKYSTYLE
Products and solutions

Video instruction with a detailed
description of installation process
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